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SM 27 Les Pontins 

Le site marécageux des Pontins occupe une cuvette allongée adossée au Chasseral et dominant le 

Vallon de St-Imier. Son aspect marécageux est remarquablement prononcé, grâce à ses vastes 

marais, s'étendant pratiquement d'une extrémité à l'autre de la cuvette. Le paysage est clairement 

structuré autour des marais, avec toutefois une asymétrie marquée: un versant raide, exposé au nord, 

est couvert par une longue forêt de pente (hêtraie - sapinière) en contact étroit avec la tourbière, alors 

que le versant exposé au sud est doux, occupé par les prairies et les pâturages. 

 

Les marais offrent une diversité spectaculaire, allant de la tourbière bombée intacte à des prairies 

humides grasses. Il faut relever en particulier la pinède à sphaignes et le groupement central de haut-

marais intacts de la partie ouest, ainsi que les zones humides de ceinture et la "Grande Mare" avec sa 

végétation de marais de transition sur la bordure sud de la tourbière. Les nombreuses marques de 

l'exploitation passée de la tourbe sont bien visibles. La recolonisation par la végétation s'est faite à 

des époques différentes et dans des conditions hydrologiques variables, d'où la diversité actuelle des 

milieux. Le potentiel de régénération des secteurs autrefois exploités est très élevé. C'est le cas par 

exemple de l'ancienne tourbière à l'est de la route, plantée d'épicéas et bordée d'un bas-marais. Les 

marais sont limités dans leur extension par de nombreuses dolines, dont certaines particulièrement 

imposantes abritent une végétation marécageuse, comme au sud de la Cerlière et au nord-ouest de 

Savagnière-Dessous. Des lapiez couverts complètent localement les formes karstiques. Des pâtu-

rages plus ou moins extensifs avec des arbres isolés (érables), des bosquets et des haies, une allée 

de grands arbres et quelques murs en pierres, attestent d'un paysage culturel encore bien conservé. 
 


